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 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১১৩৬

১১/ িববাহ (ه صلى الله عليه وسلماح عن رسول الكتاب الن)
পিরেদঃ কউ তার মুসিলম ভাইেয়র ােবর উপর াব িদেব না।

يهخا ةطْبخ َلع لجالر خْطُبي نْ لاا اءا جباب م

আরবী

ِبا نرِ بو ببا نرخْبا ةُ، قَالبنَا شُعانْبا قَال ،اۇدو دبدَّثَنَا انَ، حلاغَي نب ودمحدَّثَنَا مح

الْجهم، قَال دخَلْت انَا وابو سلَمةَ بن عبدِ الرحمن علَ فَاطمةَ بِنْتِ قَيسٍ فَحدَّثَتْنَا انَّ

زَوجها طَلَّقَها ثَلاثًا ولَم يجعل لَها سنَ ولا نَفَقَةً ‏.‏ قَالَت ووضع ل عشَرةَ اقْفزة عنْدَ

ابن عم لَه خَمسةً شَعيرا وخَمسةً برا ‏.‏ قَالَت فَاتَيت رسول اله صل اله عليه وسلم

شَرِيكٍ ثُم متِ ايب تَدَّ فعنْ اا نرمفَا ‏"‏ ‏.‏ قَالَت دَق‏"‏ ص فَقَال ‏.‏ قَالَت كَ لَهذَل ترفَذَك

قَال ل رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ انَّ بيت ام شَرِيكٍ بيت يغْشَاه الْمهاجِرونَ

ولَن اعتَدِّي ف بيتِ ابن ام متُوم فَعس انْ تُلْق ثيابكِ فَلا يراكِ فَاذَا انْقَضت عدَّتُكِ

ةُ ‏.‏ قَالَتاوِيعمو مهو جبا نخَطَب دَّتع تا انْقَض‏"‏ ‏.‏ فَلَم ينكِ فَآذِنخْطُبدٌ يحا اءفَج

لا لجةُ فَراوِيعا مم‏"‏ ا فَقَال كَ لَهذَل تره عليه وسلم فَذَكال صل هال ولسر تتَيفَا

مال لَه واما ابو جهم فَرجل شَدِيدٌ علَ النّساء ‏"‏ ‏.‏ قَالَت فَخَطَبن اسامةُ بن زَيدٍ

نع رِيانُ الثَّوفْيس اهوقَدْ ر‏.‏ و يححص دِيثذَا حةَ ‏.‏ هامسا ف ل هكَ الارفَب نجوفَتَز

ابِ برِ بن ابِ الْجهم، نَحو هذَا الْحدِيثِ وزَاد فيه فَقَال ل النَّبِ صل اله عليه وسلم

‏"‏ انْح اسامةَ ‏"‏ ‏.‏

حدَّثَنَا محمود بن غَيلانَ حدَّثَنَا وكيع عن سفْيانَ عن ابِ برِ بن ابِ الْجهم بِهذَا ‏.‏

বাংলা

১১৩৬. মাহমূদ ইবনু গায়লান (রহঃ) .... আবূ বকর ইবনু আবূ জাহম (রহঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, আিম

এবং আবূ সালামা ইবনু আবদুর রহমান একিদন ফািতমা িবনত কায়স রািদয়াা আনহা এর কােছ এলাম। িতিন

বণনা কেরন য, তার ামী তােক িতন তালাক িদেয়িছেলন। তার জন কান বাসান বা খারেপাষ িনধারণ
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কেরিন। িতিন বেলন, অবশ আমার জন তার চাচাত ভাইেয়র কােছ দশ কাফীয (ঝুিড়) রেখ দন। এেত যব

িছল পাঁচ কাফীয আর গম িছল পাঁচ কাফীয। তখন আিম রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ

এলাম এবং িবষয়িট তাঁর কােছ উেখ করলাম। িতিন বলেলন, স (তার ামী) িঠকই কেরেছ। অতঃপর িতিন

আমােক উে শরীেফর ঘের ইত পালন করার িনেদশ দন। িক পের আবার বলেলন, উে শরীেফর ঘরিট

তা এমন যখােন মুহািজরীনরা খুবই আসা যাওয়া কেরন। বর তুিম ইবনু উে মাকতুেমর ঘের ইত পালন

কর। তামার কাপড় খুলেত গেল স তামােক দখেত পােব না। (যেহতু স অ)। তামার ইত যখন শষ

হেব তখন কউ যিদ তামার কােছ িবেয়র াব দয় তেব তুিম আমার কােছ আসেব। পের আমার ইত শষ

হেল আমার কােছ আবূ জাহম ও মুআিবয়া িবেয়র াব দন। িতিন বেলন, তখন আিম রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ এলাম এবং তাঁেক এ িবষেয় অবিহত করলাম। িতিন তখন বলেলন, মুআিবয়া তা

এমন বি য, তার কান ধন-সদ নই। আর আবূ জাহম তা ীেদর উপর খুবই কেঠার। ফািতমা রািদয়াা

আনহা বেলন, তারপর আমার কােছ উসামা িবেয়র াব দন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার

সে আমার িবেয় িদেয় দন। আা তা’আলা উসামােক আমার জন বরকতময় কের িদেলন। - ইরওয়া

৬/২০৯, সিহহ আবু দাউদ ১৯৭৬, মুসিলম, িতরিমজী হািদস নরঃ ১১৩৫ [আল মাদানী কাশনী]

এই হাদীসিট হাসান-সহীহ। সুফইয়ান ছাওরী (রহঃ) এিটেক আবূ বকর ইবনু আবূ জাহম (রহঃ) থেক অনুপ

বণনা কেরেছন। এেত আেরা অিতির আেছ য, আমােক রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তুিম

উসামােক িবেয় কের নাও। মাহমূদ ইবনু গায়লান- ওয়াকী- সুফইয়ান-আবূ বকর ইবনু জাহম (রহঃ) সূে এ

হাদীসিট আমার কােছ বণনা কেরেছন।

English

Abu Bakr bin Al-Jahm narrated:
"Abu Salamah bin Abdur-Rahman and I visited Fatimah bint Qais. She
narrated to us that her husband had divorced her three times, and he did
not leave her with anywhere to live nor any wealth. She said: 'He left ten
Aqfizah for me with the son of his uncle: five were of barley, five of wheat.'
She said: 'I went to the Messenger of Allah and mentioned that to him.' She
said: 'He said: 'He is correct.'" (She said: ) 'So he ordered me to complete my
Iddah in the home of Umm Sharik. But then the Messenger of Allah said to
me: "Umm Sharik's home is visited by Muhajirun, so spend your Iddah in the
home of Ibn Umm Maktum, for there you can remove your garments and he
will not see you. Then when your Iddah is completed and someone proposed
to you come to me." 'So when my Iddah completed. Abu Jahm and
Mu'awiyah proposed to me.' She said: 'I went to the Messenger of Allah and
mentioned that to him, and he said: "As for Mu'awiyah, he is a man with no
wealth, and as for Abu Jahm he is a man who is harsh with women." She
said: 'Then Usamah bin Zaid proposed to me, and he married me. So Allah
blessed me with Usamah.'"
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হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ বকর ইবনু আবূ জাহম (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=18328

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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